Dulezité:

Prosime odpovézte na vSechny otazky. Pokud Vam nebude stalit prostor v dotazniku, prosime odpovézte na
zvlastnim papife.

V pfipadé zaSkrtavacich poli¢ek prosim zaskrtnéte jednu nebo vice z nabizenych variant.

Important:
Please answer ALL questions fully. If there is insufficient space please provide details on a separate sheet.
Where provided, tick appropriate box to indicate answer.

1. INFORMACE O SPOLECNOSTI
DETAILS OF PROPOSER

(@) Nazev spoleénosti a ICO- v&etné véech dal$ich spole¢nosti a/nebo dcefinych spoleénosti, které maji byt
pojistény timto pojisténim:
Full name of all entities to be insured - including all other companies and/or subsidiaries that you wish to be
covered under this policy:

ICO:

(b) Sidlo spole¢nosti:
Your Main Address:

(c) Internetova stranka:
Website:

(d) Datum zalozeni spole¢nosti:
Year on which Your company was established:

(e) Prosime uvedte detaily o slouenich nebo akvizicich Vasi spole€nosti v minulych tfech letech:
Please give details of any mergers or acquisitions of or by Your company in the last 3 years:

() Prosime uvedte veskeré organizacéni slozky nebo kancelafe v zahranici:
Please list any offices or foreign locations:




2.

INFORMACE O CINNOSTI SPOLECNOSTI
DETAILS OF BUSINESS ACTIVITIES

(&) Prosime uvedte rozdéleni Vaseho obratu (prosim uvadéjte v K&, pfip. EUR):
Please provide an estimated split of your income (please state in CZK or EUR):

(i) podle Minuly rok Tento rok Odhad pristi rok
tuzemniho Last year Current year Estimate next year
rozsahu CR/

By territory: Czech Republic
Evropa
Europe

Severni Amerika
North America

Zbytek svéta
Rest of the World

(i) podle typu Cinnosti (pfedpoklad na pfisti rok)
by type of product for the forthcoming year:

Vyroba a vyvoj software
Production and Development of Software

Prijem
Income

Krabicovy software / Pre-packaged software

Software na miru / Customised software

Modifikace software / Software modifications

Implementace software / Software Implementation

Internetova infrastruktura / Internet infrastructure

Pouze prodej ciziho software / Sale only

Systémova integrace
Systems integration

Vyroba nebo montaz hardware, sitovych prvk a komponentt / Manufacture or assembly
of hardware, network equipment or components

Vyroba nebo montaz jinych elektronickych zafizeni / Manufacture or assembly of other
electronic devices

Prenos hlasu nebo dat po siti / Network voice and data transport

Zadavani dat, times sharing / Data entry, times sharing

IT systémy — tdrzba a podpora (véetne konzultaci)
Maintenance / support of IT systems (incl. consulting)

Servis / Service

Podpora / Support

Poradenské sluzby / Consulting

Internetové sluzby / Internet Services

Web hosting / Web hosting

Web design / Web design

Zpracovani dat / Data processing services

Datova centra / Data centre

Zpracovani dat / Data processing

Sifrovaci sluzby / Services to encrypt

Sluzby / Services

Poskytovani zaméstnancl nebo pocitatovych programu / Provision of contract staff or
computer programmes

Skoleni / Training

Jiné — prosim specifikujte / Other — specify




(b) Provozujete aktivity v oblastech spojenych s, jste odpovédni za, nebo poskytujete rady v souvislosti s:
Are you active in fields connected with, are you responsible for, or do you provide advice in connection

with:

(i) burzovnimi nebo jinymi finanénimi transakcemi? [1Ano/Yes []Ne/No
stock or any other kind of financial transactions?

(i) bezpe&nosti systému nebo siti (mimo instalace [JAno/Yes []Ne/No
antivirovych programa a firewallu tfetich stran)?
security of systems or networks, other than installing third party anti-virus software or firewalls?

(iii) cloudem nebo cloudovymi sluzbami (cloud computing)? [JAno/Yes []Ne/No
cloud or cloud services (cloud computing)?

(iv) SW do motorovych nebo nemotorovych vozidel, plavidel [1Ano/Yes []Ne/No

nebo létajich zafizeni (v€.dron()?
SW in motor or non-motor vehicles, flying devices (incl. drons) or craft?

(c) Prosim uvedte tfi nejvétsi zakazky za posledni dva roky:
Please give details of your 3 largest contracts in the last 2 years:

Jméno klienta Popis zakazky PFijem
Name of client Nature of contract Income

(d) Prdmérna hodnota typické zakazky:
Average value of a typical contract:

(e) Prdmérna délka typické zakazky:
Average duration of a typical contract:




3. PROFIL VASICH ZAKAZNIKU
YOUR CUSTOMERS PROFILE

Prosim doplrite rozdéleni Vaseho predpokladaného obratu za pfisti rok dle Vasich klientll podle odvétvi
Please provide an estimated split of your income by industry for the forthcoming year

Odvétvi / Industry Prijem / Income
Energie (vyroba a distribuce elektfiny, ropy, plynu nebo vody)
Energy (oil, gas, water, nuclear)

Doprava

Transport

Stavby a montaze

Construction, Engineering

Zdravotni sluzby, lIékafska péce

Healthcare / Medical services

Vyroba

Manufacturing

Letecky pramysl

Aviation

Automobilovy primysl

Automotive

Tradi¢ni obchod (malo- a velkoobchody)

Trade (retail, wholesale)

Elektronicky obchod (eshopy)

E-commerce

Obrana (dodavky pro ozbrojené sbory)

Defence (military applications)

Statni sprava

Public authorities (administration, tax)

Finanéni instituce (banky, pojistovny, obchodnici s cennymi papiry)
Financial Institutions (stock broking, banking, insurance)
Telekomunikace

Telecommunications

Pravni sluzby

Legal Services

Ugetnictvi, dafiové poradenstvi

Accounting

Hry

Gaming

Jiné

Other




4.

SMLUVNIi VZTAHY
CONTRACT AGREEMENTS

(@ Uzavirate se svymi klienty standardni smlouvy / ujednani?

(b)

(©)

(d)

Do you carry out your activities under a standard contract / agreement?

Pokud Ano, prosim pfilozte k dotazniku vzor standardni smlouvy s klientem.

If Yes, please attach sample of standard contract.

Pouzivate profesionalni pravni pomoc v pfipadé zmén

ve Vasi standardni smlouvé?

[JAno/Yes []Ne/No

[ JAno/Yes []Ne/No

Do you seek professional legal advice when amending your standard contract ?

Vyuzivate sluzeb subdodavatell z IT oblasti?
Do you use services of subcontractors from IT sector?

[ JAno/Yes []Ne/No

Pokud Ano, prosim uvedte tfi nejvétSi subdodavatele za posledni rok a typ sluzeb, ktery Vam poskytu;ji:
If Yes, please give details of your 3 largest subcontractors in the last year and their services:

Jméno subdodavatele
Name of Subcontractor

Popis poskytovanych sluzeb
Services of Subcontractor

Objem sluzeb (K&)
Volume of Services

Uzavirate se svymi subdodavateli standardni smlouvy / ujednani?
Do you bind the subcontractors by a standard contract / agreement?

[JAno/Yes []Ne/No

Pokud Ano, prosim pfiloZte k dotazniku vzor standardni smlouvy se subdodavatelem.
If Yes, please attach sample of standard contract.




5.

SYSTEM RIZENI KVALITY A BEZPECNOSTI
QUALITY CONTROL SYSTEM AND OPERATIONAL SECURITY

(@)

(b)

©

(d)

()

()

(9

(h)

Prosim popiste Va3 systém Fizeni kvality a vyjmenujte veSkeré aktualni certifikaty / ocenéni kvality:

Please describe your quality control system and list any quality control certifications:

Pouzivate oficialni protokol po ukonéeni []Ano/ Yes
zasadnich milnik( kazdého projektu?
Is there a formal acceptance of milestones of each project?

Pouzivate oficialni protokol o pfevzeti po instalaci / otestovani []Ano/ Yes
kazdého produktu?
Is there a formal acceptance protocol after installation / testing of each product?

Zalohujete sva data a dalsi elektronické soubory minimalné jednou tydné [ ] Ano/ Yes
a uchovavate je mimo misto podnikani?

Do you back up all electronic files on Your system at least

once a week and store off site?

Pokud ne, prosim uvedte podrobnosti o Vasich pravidlech zalohovani:
If no, please give details of back up protocol:

[ Ne/No

[INe/No

[ I Ne/No

Ma Vase spole¢nost plan obnovy po havarii (Disaster Recovery Plan)? []Ano/ Yes
Does your company have a Disaster Recovery Plan in place?

Prosim uvedte VaSe postupy pro vyfizovani stiznosti:
Please give details of the structure of your complaints procedure:

[INe/No

Antivirova ochrana:
Virus Protection:
(i) Mate na své siti funkCni antivirovy program? []Ano/Yes
Do you have a virus protection software operating on your network?
(i) Je aktualizovan dle doporuceni vyrobce? []Ano/Yes
Is it updated according to producer recommendations?

Pokud se Va$e spoleCnost zabyva instalaci software:
Where the company is involved in Software Installation:

[ Ne/No

[ Ne/No

(i) Jak dlouho trvé typicka instalace?
How long is a typical installation?

(i) Maji obvykle Vasi zdkaznici vlastni IT oddéleni? [1Ano/Yes
Do your clients generally have their own in-house IT experts?

[ I Ne/No




6. MANAGEMENT A ZAMESTNANCI

MANAGEMENT AND PERSONNEL DETAILS

(&) Prosim doplrite nasledujici udaje:
Please supply the following details:

(b)

Pocet zaméstnancu:
Number of employees:

Minuly rok
Last year

Aktualni rok
Current year

Odhad pfistiho roku
Estimate next year

Pocet: Partnefi / feditelé | | L oonnioh SYStemoVi
Number of: manazefi o );am’étofi g o d’ Prodejni personal Administrativa
Partners/ prog pod. Sales staff Clerical staff
o . Technical staff, system
Principals/Directors X
analyst designers etc
Prosim potvrdte, Ze alespon jeden z partnert / feditel(i / manazert [JAno/Yes []Ne/No

ma nejméné tfiletou praxi ve Vasem oboru.
Please confirm that one or more of the Principals has at least 3 years experience in the relevant industry.

Pokud ne, prosim uvedte podrobnosti o zkuSenostech:
If no, please provide details of experience:




POJISTENI JEDNORAZOVEHO PROJEKTU (Prosim nevypliiujte pfi poptavce ro¢niho pojisténi)
SINGLE PROJECT COVER (Optional, please do not complete if you require ANNUAL COVER)

7.

(@)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

Informace o zadavateli projektu:
Details of principal:

Hlavni dodavatelé / konsorcium:
Main contractors / consortium:

Datum poc¢atku projektu:
Start date:
Doba trvani projektu - produkéni faze
Duration of the contract: - Production phase
- testovaci faze
- Test phase
Hodnota projektu:

Contract value:

PFijem spolecnosti z projektu:
Proposer’s fees:

Prosim uvedte detaily o projektu:
Please provide details of Contract:

Prosim uvedte detaily o Vasem ro¢nim pojisténi profesni odpovédnosti IT spole¢nosti:
Please provide details of annual Professional Indemnity insurance cover in place:




PREDCHOZi POJISTENi / PREDCHOZi NAROKY
PREVIOUS INSURANCE / PREVIOUS CLAIMS

8.

(@)

(b)

(©)

(d)

Méla VaSe spole¢nost v minulosti uzavieno pojisténi [JAno/Yes []Ne/No
profesni odpovédnosti IT spole¢nosti?
Have You ever bought Professional Indemnity Insurance in the past?

Pokud ano, prosim uvedte podrobnosti:
If yes, please provide details:

Pojistitel Pojistna doba Limit pojistného plInéni Pojistné
Name of insurer Policy Period Limit of indemnity Premium
1
2
3
4
Bylo Vam nebo Vasemu pravnimu pfedchtidci v minulosti jakakoli []Ano/Yes []Ne/No

pojistna smlouva nebo nabidka pojisténi zruSena, odmitnuta, odvolana
nebo v ni byla uplatnéna specialni ujednani?

Have You or any of your predecessors ever had any insurance or
proposal cancelled, withdrawn, declined or made subject to special terms?

Pokud ano, prosim uvedte podrobnosti:
If yes, please provide detalils:

Byl viiéi Vam nebo Vasemu pravnimu pfedchldci vznesen jakykoli narok []Ano/Yes []Ne/No
na nahradu Skody, bez ohledu na to, zda byl uspé&sny ¢&i nedspésny,

pojistény i nepojistény?

Has any claim, whether successful or not and whether insured or not,

been made against You or your predecessors in business?

Pokud ano, prosim uvedte podrobnosti o naroku (zejména datum naroku, vySe vyplacené / narokované
Skody a sou€asného stavu naroku):
If yes, please provide details including date, amount paid /outstanding, whether ongoing or settled:

Jste si védomi jakékoli skutenosti nebo nedostatku ve Vasi praci, které by [ ] Ano/Yes []Ne/No
mohly vést k naroku vici Vasi spole¢nosti nebo VaSemu pravnimu pfedchudci?

Are you aware of any circumstances or shortcoming in Your work which may

lead to a claim against Your company or any of your predecessors?

Pokud ano, prosim uvedte podrobnosti (zejména okolnosti, datum a osoby, od kterych oekavate narok):
If yes, please provide details including circumstances, date and potential claimant:




9. POZADOVANY ROZSAH KRYTi
COVER REQUIRED

Pozadovany limit pojistného pInéni (mozno variantné):
Limit of Indemnity required (options possible):

Pozadovana spoluucast:
Excess each and every claim requested:

10. PROHLASENI
DECLARATION

My, nize podepsané osoby, opravnéné k podpisu tohoto dotazniku, potvrzujeme, ze:
(1) Jsme zplnomocnéni vSemi pojiSténymi osobami k podpisu tohoto dotazniku;
(2) Precetli jsme si tento dotaznik a pfilozené dokumenty a potvrzujeme, Ze informace v nich uvedené jsou pravdivé a kompletni;

(3) Jsme si védomi nasi povinnosti oznamit Allianz pojistovné, a.s. jakoukoli zménu v Udajich uvedenych v tomto dotazniku a pfilozenych
dokumentech, ktera nastala v dobé od podpisu tohoto dotazniku do data uzavfeni pojistné smlouvy.

Ackoli podpis tohoto dotazniku nezavazuje spolecnost k uzavieni tohoto pojiSténi, spoleénost a za ni podepisujici osoby si jsou védomi toho, ze

informace uvedené v tomto dotazniku a dalSich pfilozenych dokumentech jsou podkladem pro posouzeni rizka pojistitelem a pro vystaveni
pfipadné pojistné smlouvy. Podepsany dotaznik a dalsi pfilozené dokumenty budou nedilnou souéasti pojistné smlouvy.

We the undersigned authorized Insured Person(s), after enquiry declare as follows:

@) | am / We are authorized by each of the other Applicants to make this Proposal.
2 I/We have read this Proposal and the accompanying documents and acknowledge the contents of same to be true and complete.

3 I/We understand that, up until a contract of insurance is entered into, I/We are under a continuing obligation to immediately inform
Allianz of any change in the particulars or statements contained in this Proposal or in the accompanying documents.

Although the signing of this Proposal does not bind the Applicants to effect insurance the Applicants acknowledge that the particulars and
statements contained in this Proposal and in the accompanying documents shall be the basis of the contract should a Policy be issued; and
further, the Applicants acknowledge that the Proposal and the accompanying documents will be incorporated in the Policy.

V/In: Datum / Date:

Podpis / Signature:

Pozice ve spole¢nosti / Capacity:





